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Braşovii, 3 Februariu 1887.
Firulö telegraficű ne comunică, că minis

trul ü honvedilorü a presentatü astădi camerei 
ungare proiectulü de lege privitorii la noulü cre
dita de ş£pte milióne şi jumétate pentru armata 
hbrive îlorö şi pentru organisarea şi înarmarea 
unei părţi din eontingentulü glótelorű.

Cu câteva óre înainte de presentarea acestei 
cereri de creditü fóia oficială din Peşta a pu- 
blicatü autografele prea înalte, prin cari se re- 
solvă crisa în ministeriulü de fináncé. Demi- 
siunea contelui Szapary este primită şi condu
cerea resortului de fináncé este încredinţată în 
modü provisoriu ministrului-preşedinte Tisza. La 
conducerea resortului de interne, în loculü d-lui 
Tisza, a foştii chiămatu ministrulu br. Bela 

Orczy.
ţ)iarele oficióse din capitala ungară anun- 

ţându aceste schimbări cu câteva d.ile mai înainte, 
ne-au datü sé cunóscemö, că d-lű Tisza numai 
cu mare greu s’a hotărîtu a lua conducerea mi- 
nisteriului de fináncé în gravele împrejurări ac
tuale. Niace motive fórte scrióse l’au îndeni' 
natü în cele din urmă la acesta, motive, cari 
suntü aşa de însemnate, încâtu ministrulu-pre- 
şedinte s’a decisü a preda conducerea ministeru
lui de interne unui colegu alü séu tocmai acum 
în ajunulü nouélorü alegeri.

Nu este greu a gâci, că motivele din vorbă 
isvoréscü din situaţi unea desperată financiară a 
statului. In nisee momente, când i se cerü po- 
poraţiunii noue jertfe pentru completarea pregă- 
tirilorü de résboiu, trebuia sé se întemple o schim
bare în conducerea financelorü, ca astfelü sé se 
arate ce Iu puţinu buna voinţă de a aduce o în
dreptare în administraţia financelorü.

Oficioşii vorbescü chiar de o fundamentală 
schimbare a sistemului de administrare financiară, 
a căruia representantii a fostű contele Szapary 
şi ne spunü că numai d-lü Tisza posede autori
tatea necesară în cabinetü spre a face sé se ese- 
cute cu stricteţă noua programă, care culmineză 
în a se reduce cheltuielele, în a se urca dările 
indirecte şi în a se pune stavilă trecerilorü peste 
creditü, cari în budgetulü, ce se desbate acum, 
au atinsu oribila sumă de 22 milióne.

Unulü din oficioşii de frunte, „Pester Lloyd,“ 
spune, că d-lü Tisza, după cum stau a(Ji lucru
rile, a trebuitü sé ia conducerea ministerului de 
fináncé chiar în interesul ii partidei dela putere, 
care prin momentana situaţiune financiară a ţ0rii 
este supusă la cea mai grea probă.

„Imensele greutăţi ale acestei situaţiuni“ — 
(Jiqe numita fóiá— nu se potü nici retácé, nici 
masca. In nisce împrejurări câtu se póte de ne
favorabile ale pieţei de bani, va fi de lipsă a

Î i procura partea încă neacoperitâ a deficitului 
in anulü trecutü şi întregulu deficitű pe anulü 

acesta, la acésta se mai adauge provederea cu 
bani a casselorü statului, mai departe chieltuielele 
pentru glóte şi contribuirea Ungariei la înarmă 
rile militare ale monarehiei. Suma íntrégá ce se 
cere pentru acestű scopű, décá va trebui sé fia 
acoperită prin facerea de împrumuturi, póte sé 
atingă o mărime, despre care cei neiniţiaţi abia 
îşi facú o ideiă. De va succede, cum sperănm, a 
susţinâ pacea européná, atunci se vorü puté în
vinge şi aceste enorme greutăţi. Ele ne dove- 
descü ínsé în modü bătătoru la ochi, că décá 
în timpulü celü mai scurtü nu se va face o 
schimbare în tóté principiile şi in practica ad
ministraţiei nóstre financiare, nici unu ministru 
de fináncé, ori cum s’ar numi, nu ar mai fi m 
stare a ne feri de-o crisă, de care ar fi atinse 
chiar şi garanţiile esistenţei politice ale naţiunei“.

Décá chiar şi oficioşii pórtá unü asemenea 
limbagiu, atunci trebue sé credemü că în ade- 
vérü mare şi periculósá este crisa financiară, ce 
bântuie a4i statulű ungaiű.

Din parte-ne ne índoimü, că d-lű Tisza este 
bárbatulű, dela care sé se pótá aştepta o schim
bare spre mai bine a sistemului administraţiei fi* 
nanciare. Contele Szapary nu s’a distinsü prin 
nimicü, dér i se face cu tóté astea nedreptate, 
când se atribue actuala situaţiune desperată a 
financelorü numai şi numai sistemului séu de 
administrare.

Este imposibilü, după cum mergü lucrurile 
a<}i în statulű ungarü, a deosebi sistemele de 
administrare după diferitele resorturi ministeriale. 
S’a disü şi se susţine, că statulű care face cea 
mai bună politică, are şi cele mai bune fináncé. 
Suntemü convinşi, că sistemulü de guvernare în 
totalitatea sa a fostü şi este greşitu la noi, pen
tru ca se întemeiază pe ficţiunea periculósá că 
statulű é numai alü Maghiarilorü şi nu ţine contü 
de împrejurările re?le.

D*lű Tisza a fostü şi este sufletulű acestui 
sistemü de guvernare.

La tóté trecerile peste budgetű, la tótá ri
sipa ce s’a făcuţii pórtá vina sistemulü de con
ducere politică a d-lui Tisza. Sórtea îşi résbuná 
acum asupra lui silindu-lü sé ia însuşi condu
cerea ministeriului de fináncé şi sé se încarce 
astfelü în modü directü cu odiulü situaţiunei 
triste financiare, ce a creat’o Ungariei politica sa 
nechibsuită şi stricaciósá.

Convenţia cu România în dieta ungară.

In şedinţa deia 10 Februarie, desbàténdu-se bu- 

getuiü ministeriului de agricultură, comerţO şi industriă, 

se aduse în discuţiune şi cesliunea convenţiei cu Ro

mânia.
Deputatulü Alexandru Karolyi 4'se. că cu privire 

la schimbulü de mărfuri între România şi între monarchia 

austro-ungară nu e absolutü necesară nici unü tractată, 

deörece partea cea mai mare din mărfurile importate în 

România e de provenienţă austriacă. Esportulü maşine- 

lorü agricole şi mârfurilorü de ferü e îngreuiată prin 

concurenţa Germaniei şi Angliei. Totü aşa stă lucrulù 

şi cu industria textilă în România, unde s’au adusü 

aceste articole pănâ acum din Austria (Brünn) şi din 

Ungaria (Braşovă .«i alte locuri mai mici de fabrice). Şi 

în acéstâ ramură de industriă esportulü e mai slabü de

çà ü cum era şi va deveni şi mai slabü, pentru că în 

străinătate se producü cu preţuri mai mici. Prin urmare 

perspectiva e totü mai rea. De aceea trebue së cumpë- 

nimö bine jertfele ce amü vrea së le aducemü, pöte, în 

interesulü esportuiu* acestorü articole. Ca së concedemü 

pentru esportulü amintitelorü articole, importuiü scutitü 

de vamă alü cereaklorü, porumbului, porcilorü şi vi- 

telorü din România, ar fi pré mare jertfă. (Aprobări în 

stânga). Oratorulü admite, că importuiü amintitelorü ar

ticole s’ar puté împedeca numai din punctulü de vedere 

alü veterinăriei. Diferinţa între jproducţiunea nösträ şi 

între producţiunea îsgricolă română este atâtü de mare, 

încâtü e cu neputinţă së concurămO cu România, fiindü 

că Românii producü mai eftinü, deörece pàmêntulû nu 

e atàtü de secatü, întreţinerea vitelorü nu e aşa scumpă, 

etc. Prin urmare producţiunea agricolă e în România 

mai avantagiosă decâtü la noi.

Diferenţa trebue deci înlăturată printr’o vamă, care 

së scutéscà productele nöstre "pănă la ôrecare mësurâ. 

Porumbulü totü ar mai puté trece, deşi industria spir

tului în Ungaria e în decadenţă, căci acésta ar' fi o uşu

rare pentru ea. N’ar fi periculü nici décâ pe grâu s’ar 

pune o vamă mai mică. Altfelü însë stă lucrulü cu im

portarea vitelorü din România. (Aprobări). Imporiulü vite

lorü e cu hotărîre păgubitor pentru Ungaria, fiind că aceste 

animale nu se potü esporta mai departe din Ungaria, ci rë- 

mân aci. (Aşa este ! în stânga). Neputêndu-se esporta vitele, 

în urma raporturilorü vamale, in Germania, Franţa, Elveţia 

şi în alte state, preţuiă carnei va scădea. Până ce nu 

vomü avea noi nici unü esportü, së se’ngreuieze im por 

tulü vitelorü prin vămi fôrte mari. Totü aşa stă lucrulü 

şi cu porcii, cari se producü mai eftinü in România. 

Prin urmare n’avemü nici unü interesü deosebită pentru 

încheiarea convenţiunei; avemü numai interesulü, ca pro

ductele brute române së fiă împovărate cu vămurl mai 
mici, ér animalele' cu vămuri cátü se póte mai mari. 
(Aprobări în stânga).

Românii, probabilă, vorü cere liberulü importa alü 
vitelorü şi porcilorü, pe când interesulü nostru cere, ca 
aceste articole së se impórte în câtü mai mică mësurâ. 
De aci isvorësce contrastulü intereselorü nóstre şi de 
aceea probabilă că nu ne vomü puté uni uşorii cu Ro- 
mânii. Noi dorimă convenţiunea mai multă din motive 
politice, decâtă economice. (Aşa este ! în stânga). Dér 
nici acésta cu pré mari jertfe. (Vii aprobări). Amiciţia 
între noi şi România va esista cu tóté astea mai de
parte, câtă vreme vomü fi tan sub egida monarhiei; şi 
cu alte popóre învecinate vomă sta în raporta amicală, 
fiindă că ele, sprijinite pe monarhia nGstră, se potü des
vol ta liberă şi se potă apëra de multe rele. Şi décá de 
şi-ar vedé periclitată libertatea, orï décà noi n’amü fi 
destula de tari ca së le servimă ca sprijină, acâstft ami
ci ţiă nu se va puté sus^né nici cu preţulă convenţiei 
vamale. (Vii aprobări în stânga).

Ministrul ü de comerţQ Széchényi : Dorescă sô rôs- 
pundü imediata la interesantele espunerï ale antevorbi
torului. Corëspuntjétorü raporturilorü mé voiu esprima 
cu reservă, deórece tocmai când se urmézá trădările 
pentru încheiarea convenţiei nu potă spune Iotă, ce s’ar 
puté folosi la tractărî eventuală ca armă, eventuală din 
alte motive. (Aprobări în drépta). In totală Impărtăşescă 
vederile contelui Karolfl, şi de aceea credă că n’avemü 
temeiu d’a fi îngrijaţi pré multă. Impărtăşescă înainte 
de tóté vederile sale în direcţiunea că, deşi eu ţină de 
serióse şi importante motivele politice, nu trebue së pu- 
nemă în jocă din causa acésta condiţiunile propriei nós
tre destoinicii de viâţă şi a esistenţei nóstre materiale. 
(Aprobări în drépta).

Principala diferenţă principiară Intre vederile mele 
şi ale antevorbitorului este aceea, că eu nu sunt che
mată la acestü locü së încheiu convenţiunea esclusivü 
din punctulü de vedere ală agriculturei ; datoria mea e 
së caută a satisface atâtă unuia câtă şi celuilaltă inte
resă. Interesele industriei nu le putemă trece cu vede
rea, căci nu trebue së uitămă, că înainte de tóté avemă 
problema a desvolta şi a crea o indiftstriă.

Cu privire la economia română nu negă, că Ro
mânii producü mai eftinu decâtă noi, dér observă că nu
o ascriu acésta împrejurărei că noi avemă o economii 

intensivă şi că de a^eea producemă mai scumpă, căci 
eu soeotescă introducerea economiei intensive necesară 

tocmai ca së producemă mai eftină. Ce privesce in
troducerea de »vămi diferenţiale*, credă că onor. meu 

amică a întrebuinţată acéstâ espresiune din erőre şi că 

a vrută së văm* de compensaţiune.

Pentru vite a cerută d. deputată vămi mari, deórece 
acelea nu suntü o marfă, care së se pótá transporta prin 
Ungaria în alte {ërï, ci ne rëmâne noué pe gâtü şi aşa 
face concurenţă vitelorü nóstre. D. deputată e în rătă
cire aci cu privire la porci. Noi putemă esporta porcii 
noştri şi câtă timpă putemü face acésta, importarea loră 
nu ne póte strica. In tirnpulă din urmă amă esportată 
fórte mulţi în Italia şi chiar décâ s’ar importa din Ro
mânia şi Serbia, încă totă vomă fi în stare së luămă 
unü nou aventă. Cu porcii noştri putemă merge şi în 
Germania, deşi nu cu totulă neîmpedecaţi, deórece Ger
mania ne închide uneori graniţele. Cu tóté astea ne, 
stau deschise alte căi şi porcii nu ne r0mână pe g&tă.

In privinţa vitelorü cornute impărtăşescă deplină 

părerea d-lui deputată că, décá le lăsămă sô intre li- 

berù _  negreşita eumpënindü totdéuna raporturile ve

terinare ale respectiveloră ţări — acésta ar puté pri- 

cinui eventuala o mare concurenţă; dér credă că nu 

astfelü se va puté resolva acéstâ cestiune, ci astfelă că 

vomü lăsa së între numai o parte din vite, deóreoe potü 

fi eventualü rele sanitare ascunse ce uşorO se potă ivi 

într'ună statü, care n’are nici o creaţiune deplină con

solidată pentru a regula veterinăria. Deşi după rapór- 

tele ce le avemă România a făcută totulă pentru regu- 

larea veterinăriei, amă esperiată cu tóté astea, că în 

primii ani după regulare së repeţescă relele şi numai 

după lungü timpü amü pututü otyiné noi raporturile în 

care ne aflânlü de 7—8 ani, că adecă nici unü rëu nu
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se póte nasce, fără ca së nu fiă imediata înăbuşită. 

Du|$ părerea mea dérá numai astfelü de vite putemü 

lâs^;së între' care eschidö estinderea periculului în ţeră, 

adecă putemü lăsa vitele de tăiata in astíela de oraşe, 

în éiíre suntü abatorii. Décá vitele ce vinü din Româ

nia àjungüdeadreptul a în acele oraşe unde suntü des

tinate pentru tăiata, stau sub supraveghiare şi nu vinü 

în nicî o atingere cu alte vite, atunci acésta ne asigură 

de o estindere a rëului.

NaturalÜ, acésta aduce cu sine, că numërulü vi- 

teiorü importate nu ar fi aşa de mare, încâtü së ne 

potă face vre-o concurenţă. Afară de asta, décá luàrnC. 

în considerare că prin reducerea fabricaţiunei spirtului 

la noi sufere o scădere şi îngrăşarea vitelorü la poverne 

atunçl,eéà la ivélá interesulü d’a se îngriji unele oraşe 

mai mari şi ţinuturi oonsumătore, şi se cere ca pentru 

ajutorarea lorü së între vite şi din altă parte. Căcî de 

când esistă têrgulü din Viena şi din Pojunù, şi ţările 

vestice auslriace esportă în Elveţia, capitalulü nostru de 

vite începe a se consuma, ceea ce póte fi desavanta- 

giosü pentru viitorulü economiei nóstre de vite. Atâta 

în acéstá afacere.
Lukas Enyedi crede a constata, că legislaţiunea 

Ungariei e, fără deosebire de partidă, convinsă că în

cheierea unei convenţiunî vamale şi comerciale cu Ro

mânia nu e imperiosù cerută din causa intereselorö 

economice ale Ungariei. Numai o astfelü de convenţia 

©admisibilă, care corëspunde deplinö intereselorö Un

gariei ; o convenţiă, care ar corëspunde escelentü in- 

tereselorü Austriei, legislativa ungară n’ar puté-o primi.

Ca së stàmü cu România în raporturi politice câtü 

se póte de bune, este nu numai unü interesü ungureseü 

naţionalO, ci şi în genere culturalü. Dér së nu facernü 

jertfe mai mari de cum este vrednică satisfacerea acelui 

interesü. Oricâte jertfe materiale amö aduce, cu aceea 

totü nu vomü câştiga simpatia politică a României. Gu- 

vernulü së dea României a înţelege, că aci nu prepon- 

derézà interesulú politicü alü Ungariei, fiindö că situa- 

ţiqnea politică a Ungariei este aceea a celui mai tare, 

şi Că vomü încheia unü tractatö, care satisface intere

selorö Ungariei şi la care vorö fi şi interesele politice 

molţămite în multü mai mare inësurâ ca altădată. E 

necesarü, ca reprezentarea monarchiei nóstre în România 

së fiă încredinţată în astfelü de ntán!, care au destoini* 

cia së procure acolo respectö intereselorö politice şi eco

nomice ale monarchiei. Repreăentanţa de mai nainte a 

comisű erori, ba prin óre-cari paşi a nutritü numai amă- 

rîciunea între ambele state, aşa că oficiulö nostru de es- 

terne a trebuitü së desaprobe acei paşi. Cu privire la 

industriă încă nu putemö face jertfe în contulö intere- 

selorü economice, deórece România tocmai privitorii la 

articole de industriă ardeléná îşi reservă mână liberă, 

fiindü cà ele se producü şi ín Románia. Asta-i o poli

tică înţeleptă din partea României si ar merita së o ur- 

màmü şi noi.

Ministrulü Széchényi 4«ce că asupra acestei afaceri 

nu influin{ézà numai interesele Ungariei, ci şi ale Aus

triei. Mai multü nu póte spune ministrulü. Trădările 

cu România nu surtfcftiîn cursö ; ceea ce s’a făcutO pănă 

acum a fosta numai o conferinţă pregătitore, ér nu trac 

tărt. D. deputatü doresce së susţinemO cele mai bune 

raporturi politice cu statele vecine. Décá dorimü acésta, 

atunci trebue së aducemü eventualü şi jertfe materiale.

Cu aeésta nu vréu së cjicü, câ trebue së sacrificâmô 

interesele nóstre materiale, dér trebue së luámü în con- 

siderare, eă unü bunü raportü politicö cu unö rësboiu 

ecûnomicü după vederile mele nu se póte cugeta. (Din 

stânga : Dér cu Germania nu e aşa ?) Cu Germania n’a- 

vemürësboiu va mal ü şi apoi n'am afirmatü, câ acelü 

raportü economicü, în care stàmü cu Germania, ar face 

bine bunului raportü politicü. Am convingerea că şi cu 

Germania ar trebui së estindemö pe tërèmulü economicö 

acelü bunü raportű, care esistă pe tërèmulü politicü.

Akos TJgron nu e mulţămito cu declaraţiunile mi

nistrului. Oratorulü e cu hotărîre în contra importării 

grâului şi vitelorü din’ România.

Andréas György e, din punctulü de vedere alü sus

ţinerii bunelorü raporturi politice cu România, pentru 

convenţiă; dér din punctulü de vedere alö vámilorö pro- 

tecţioniste, interesele Ungariei stau în contrastü cu ale 

României. EIÜ numai o astfelü de convenţiă ar aproba 

în care s’af esprima nu numai olausula naţiunei celei 

mai favorisate. Décá România ar uita marile servicii ce

i lè-amü fâcutü în privinţa comercială, oratorulö ar privi 

acésta ca o astfelö de provocare a monarhiei din partea 

României, încâtü menţinerea stărei de acum ar fi multö 

maí avantagiósá şi ar corëspunde mai bine intereselorö 

nóstre. (Aprobări). — Cu acestea s'a íncheiatö şedinţa.

(Va urma).

Austria şi România.

Sub acestű titlu scrie „Neue Freie Presse“ 
dela 12 Februariu n. urmátórele:

„Declaraţiunile, ce le-a fàcutü ministrulü de co

merciu ungureseü în clubulű liberalü şi în şedinţa ple

nară a camerei asupra negociárilorű cu România pentru 

încheiarea tractatului de comerciu, ne arată cu vii cu

lori cátü de rău stă acéstá eestiune atátü de importantă 

pentru monarchiă. In clubulü liberalo 4lse contele Sze- 

chehyi, că nu póte fi vorba de-o întrerupere a negoci.1- 

riltrű, deórece pân’acum nu s’a negociatű, ci numai s’a 

discutatü prealabilü afacerea convenţiunei."

„Să fi ajunsü noi în adevérü aşa departe, ca 

pentru nesuccesulü tractárilorü sé cáutámö acum numai 

numele? Ce s’a petrecutü delă întreruperea negociárilorű, 

de s’au íntorsö lucrurile în modö aşa de nefavorabilii?“

Nimicö n’a strábátutü în publicitate, afară de dis- 

cursuíü de erî alö contelui Széchényi, care este în adevérü 

de natură a compromite tóté silinţele de-a ajunge odată 

cu România la o înţelegere. Ministrulö de comerciu un- 

gurescö a desfăşurata programa protecţionismului in

dustriaşa şi agrarö în forma cea mai acută şi chiar în 

Peşta a produsö o strania impresiune récéla respingă- 

tóre, cu care a vorbitö ministrulö de negoeiările cu Ro
mânia.«

„Mai este óre de lipsă în faţa acestei împrejurări 

se cercetámö după căuşele, pentru cari delegaţii români 

întărtjiă aşa de multö de-a se reîntorce la Viena?

»Contele Széchényi nu numai odată s’a cufundatö 

în contraziceri, şi de aceea este greu sé ne pronunţămO 

asupra declarărilorO sale din urmă. Este ínsé neíndoiosü 

că prin manifestaţiuni, cum e discursulö de éri alü mi

nistrului de comerciu ungureseü, se face imposibilă o 

nţelegere cu România în politica comercială«.

Ce vrea adecă politica nóstrá comercială oficială şi 

cine o conduce? Décá programa, ce a desvoltat’o ieri 

ministrulö de comerciu ungureseü este aceea dqpă care 

se dirige atitudinea monarchiei, atunci sé fiă cruţată po- 

poraţianea austriacă de nouă amăgiri, ér lumea de spec- 

tacolulű unoru negociărî îndelungate, cari nu potü ave 

nicidecum unü resultatö seriosü."

Afacerea visitei regelui Milanü.

In timpulű din urmă au apárutü ín 4iar  ̂
diferite sciri privitóre când la o pretinsă confe- 
deraţiune balcanică, în care ar intra şi România, 
când la nisce pretinse tractări între România şi 
Serbia în vederea unei acţiuni comune. Tóté 
aceste svonurî suntű cnrate neadevăruri şi sun- 
temü în posiţiune, pe basa informaţiunilori ce le 
avemü din isvorü competentü, a da urmátórea 
desminţire: *

»0 depeşă, pretinsă a »Agenţiei Libere“ şi publicată 

în fiarele oposiţiunei, a anunţata cumcă Regele Milanö 

avé sé mérgá ín curéndö la Bacuresci intr’unö scopü 

politicö, şi a vorbitü totodată despre nisce discusiunl în

cepute deja între cabinetele din Bucuresci şi Belgradö 

Tóté aceste sciri suntű absolutö inexacte; nu s’a înce- 

patü nicî o discusiune între dlisele cabinete şi nici vorbă 

nu este de acéstá călătoria a Regelui Milanö. O ase 

menea călătoriă ínfr’unö scopö politicö este o inven- 

ţiune cu totulü fantastică* De altcum, tótá lumea scie 

în destulü, că guvernulö románö nu cugetă câtuşî de 

puţinO la vre o acţiune şi, prin urmare, nimenea nu ar 

încerca d’a se înţelege cu dénsulö în privinţa vre-unei 

acţiuni comune, fiă în contra orî şi cui. Nu putemü în- 

i.elege scopulü pentru care s’a náscocitű acéstá scire falsă 

şi contrariă adevărului din orice punctö de vedere."

SUIRILE PILEI.
Primimü din Turda o scire surprinqfătore Sentinţa tri

bunalului regescü de acolo prin care v. profopopulü dm 

índolü Petru Vlassa a fosta judecatü pentru delictÜ de 

agitaţiă şi condamnatü la o lună arestö, a fostű refor

mată de cătră instanţa a doua, tabla regéscA din Tér- 

gulö Mureşului Tabla a máritö pedépsa dela patru săp

tămâni la patru luni ínchisóre. Acéstá sentinţă jne do

vedesce, că suntű întemeiate temerile după cari şi tabla 

regéscá a începută a se molipsi de boia şovinismului. 

Părintele Vlassa ni se asigură, a insinuatö recursű Ia 

Curia din Peşta. Décá şovinismula ar merge crescéndö, 

ne-amü puté aştepta ca cei din Pesta se ridice pedépsa 

dela patru lunî arestö la patru ani ínchisóre grea. Spe- 

rámü însă, că celü puţina la Curiă se vorü mai afla 

óment cu mintea rece şi imparţiali şi vorü cassa íntregö 

procesul , care nu are nicî unü inţelesO, afară de acela 

de a aţîţa spiritele în sînuhl poporului románü printr’o 

terorisare, care nu póte aduce nici unö folosü autorităţii 

statului ungarö.
—x—

Sub titlulü »Alianţa bisericilorü cu Kulturegyletului 

scrie „Kolozsvár:« »Suma ce biserica reforma'á a ofe- 

rit’o Kulturegyletului ardeleanü pentru comună lucrare 

va trece peste 100,000 fl., oferta bisericei unitare e de 

33,000 fl., ér decanatulö ev. ungureseü din BraşovO in 

-tenţionăză sé investeze 50,000 fl. pentru realisarea sco-

purilorü kulturegyletescï. — Se vorü réalisa la calen

dele grecesc!.

—x—

Pentru echiparea glótelorü ministrulö hon veiméi a 

adresatö camerei de cornerţO şi industriă din Cluşiu in

vitarea, ca să provóce pe industriaşi a face oferte pentru 

art icole de lânâ şi pele. Unü fabricant ü de postavö în 

Sibiiu a primitü telegraficü invitarea, să trimétá câtü 

mai curêndü mostre şi preţuri de postavü vênëtü pentru 

trebuinţele armatei.

— x—

Din paşalîculO Têrnavei mart comunică „Kronst. 

Ztg.«, că la 30 Ianuariu 1887 se adunaseră, ca de obi- 

ceiu în fiăcare Duminecă, câţiva locuitori din Crişiu la o 

serată de cetitű în edificiulü şc0lei evangelice şi aşteptau 

pe cetitorö, când întră pe neaşteptate judele Vasilie Luca 

şi declară, că din însărcinarea solgâbirëului inte^ce 

prin acésta odată pentru totdéuna aceste conveniri şi 

ordonă ca cei adunaţi së se depărteze. — Departe amö 

ajunsü cu „libertatea* unguréscá!

—x—

„Sieb. Deutsch. Tgbltt.« e informată din Deva, că 

câţiva oficeri de reservă au primitü deja încunosciinţarea 

se fiă  gata şi în casö de convocare së se anunţe la jo

curile destinaţiunei lorö în timpü de 48 óre.

—x—

Curatoruiú superiorü alü bisericei reformate br. 

Gabrielù Kemeny s’a dusù la Cluşiu ca së presideze o 

importantă şedinţă a consistoriului superiorü reformata. 

E vorba de publicarea concursului pentru ocuparea pos- 

turilorù de predicatori misionari, care s’au înfiinţata în 

legătură cu acţiunea Kulturegyletului ardeleana. — Ce 

de sfară în ţ0ră pentru fiascurl!

—x—

Ministrulü Trefort a suspendatü telegraficü din pos- 

tulü sëu pe profesorulű losifü Kápolnái dela preparan 

dia din Cluşiu pentru unü defictű disciplinarii, după cum 

spune ,Kolozsvár.’

— x—

In interesulú sporirei valuntarilorü pe unü anu 

la regimentele de trenü se compunü liste asupra preno- 

târilorü voluntarilorü pe spesele proprii, nu numai în sta

ţiunile de întregire de până acum Budapesta, Viena şi 

Praga, ci şi în oraşele Pojunö, Caşovia, Timişora, Sibiiu, 

Agramö, Gratz, Innsbruck. Brünn, Josefstadt, Cracovia 

şi Lembergü.

—x —

Din cassa garnisónei din Têrgulü-Mureşului au dis

păruta în timpulű dela 3—7 Februarie n., cjice „Kolozs

vár.“ 8126 fl. 25 cr. Intre aceştia se aflau şi bani de- 

ai gendarmeriei. Cassa n’a fosta spartă şi deci se pre

supune că numai cu chei contrafăcute s’a pututö comite 

furtulö.

—x—

După cum se raportézá din Alba-Iulia unei foi un

guresc!, 10 familii ev. reformate din Chertisôra s’au ho- 

tárítö să se íntórcá în sínulö bisericei rom. catolice. In 

scopulö acesta preotulö rom. cat. Sass din Porumbacü 

s'a dusú în 13 Februariu n. în Cherţişora.

—x—

Unö nou 4iarö politicü întitulata „Unirea,* a a- 

párutö dela 1 Februariu în Bucuresci, sub direcţiunea 

politică a d-lui I. G. Bibicescu. In programúié său noula 

4iarö declară, câ va lupta pentru libertate şi democra

ţia, va combate pe cei ce vëda în libertate unö periculö 

în constituţiune o pedecă, în popora una vrăşmaşO şi o 

turmă numai cu datorii, ér nu şi cu drepturi; se va o- 

cupa continuu de eestiunile economice, cu totă atenţiu

nea şi îngrijirea; va avé pururea ochii deschişi asupra 

relaţiunilora comerciale ale României cu străinătatea. 

Aceeaşi grije o va avé şi de interesele naţionale ale Ro- 

mânimei de pretutindenea. Graniţe politice esistá, le 

respectă, rămână Românii unde suntü, dér cela puţina 

se va interesa a sci cum trăesca şi ce lucrézá, căci per- 

derile lorü perderi sunta pentru românime în genere 

şi pentru susţinerea limbei şi naţionalităţii au nevoiâ de 

îmbărbătare. Libertatea, democraţia şi cultula naţiona

lităţii formézá deci cre4ula noului 4*arû. Salutámü cu 

căldură pe confraţii noştri dela „Unirea" şi le dorimü 

deplinü succesú, ér 4i»rului vi0ţă lungă.

Se scrie, că unü negustor din Făgăraşu a primit deu- 

nă4ile o provocare anonimă së depună la oficiulú postalö 

de acolo o serisóre cu 8000 fl., căci în casü contrarü va 

fi omorítö. Negustorulű făcu arătare autorităţii despre 

acésta, care a şi luata mësu *1 pentru arestarea vinova

tului îndată ce ar vol së ia banii dela poşte. In curêndQ 

apăru Qacolo o servitóre şi cerii serisórea cu 8000 fl. 

Fiindü supusă unui interogatoriu, nu voi së spună ni

micö. Fără sé scie fù urmărită la íntórcerea ei spre 

casă şi astfelü se descoperi, că ameninţătorul este fiiulû 

unui negustorű din Galaţi, lângă FăgăraşO. Tînërulü omö 

fù arestatü. Se crede că totü ela e cela care a scrisa 

din Făgăraşa lui Rothschild în Viena serisórea, prin care
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Rothschild era ameninţata cu mórte, décá nu va tri- 

mete 20,000 fl.
—x—

La 5 Februariu n., casierulü comunei Făgăraşu, 

Ludovicü Oreger, s’a aruncata în Oltü şi a dispăruta 

fără urmă sub ghiaţă. In haina ce ’şl-a lăsat’o pe térmü 

s’a găsită unö biletü in care ’şl luá rémasü bunü dela 

soţia şi copii séi. Se (Jice, că motivulü sinuciderei e de- 

fraudarea.

—x—

La 7 Februarie n. unfl fruntaşa (ántéiulü gradü 

alü soldatului) dela batalionulü de vânători din Făgă- 

râ ű, instruándü în odaiă pe unü recruta în mânuarea 

armei şi comandándü: focü! íntórse aceluia spatele, ér 

glonţulO îi pétrunse spinarea omorándu-lü pe locü. Din 

cercetarea pornită se va dovedi, dé-;á recrutulo cu in- 

tenţiune ori din nedibăciă a împuşcata pe fruntaşa.

—x—

Mâne sâră Mercurî se dă balulu mascaţii de elită, 

închisO, la Redută, care fărâ 'ndoială va fi bine cerce

tata, deórece e singurulü balü mascata în acesta car- 

nevalü.
—x—

Femeia cârciurnarului Avram Ivresek din Ludesd, 

care în anula trecuta ’şi-a omorîtO bărbatule, ajutată 

fiind de amantulü ei, a fosta condamnată la mórte de 

cătră tribunalulü din Deva împreună cu amantulü ei. 

Tabla din Térgu-Muré$ului a schimbata pedépsa amân

durora în ínchisóre pe viâţă. Curia a întărită pedépsa 

cu mórte pentru femeiă, şi ínchisóre pe viâţă pentru 

complicele ei losifü Avramesk.

—x—

Câsina română din Beiuşiu va da una Bală în 

gala ospétáriei opidane în 19 Februariu 1887 st. n. 

Preţuia de intrare: pentru o personă 1 fl., pentru fa- 

miliă după placü. Inceputulü la 8 őre séra. Comitetulu 

arangiatorű. Olertele marinimóse se primescü cu mul- 

ţămită şi se vorü chita pre cale cjiaristică-

—x—

Concertă va arangia Reuniunea corului vocala gr.- 

cat. rom. ,Unirea“ din Varadia in 8/20 Faurü în sála 

ospétáriei din Varadia în favorulü numitei Reuniuni. 

Intrarea de personă şezuta 50 cr , de statü 30 cr. In

ceputulü la 8 óre séra. Comitetulu. Programa: 1. De 
visa Armoniei, de Horner corü bărb. 2. Lâcrămiâre, de 

Flondorü corü bărb. 3. Téra mea, poesiă de Téutü de

clamată de corista R. Oraşianu. 4. Tatarulu, de Nosie- 

vics corü barb. 5. Inzadaru, de Hrimaly corü bărb.

6. Dialog u despre superstiţiunî de coriştii G. Minda, G. 

Farca şi I. Cocarlanu. 7. El R’baa, de Mandyceschi 

cord bărb. 8. Reîntorcerea victoriosâ, corü mixta după 

Bianchi. 9. Cântecu vénátorescu, de Flondorü corú bărb. 

Apoi urmézá joculü.
—x—

Baiu se va arangia Joi la 5/17 Februarie a. c. de 

cătră Comitetulü gimnasialü in sala „Redutei“ din Bradű 

pentru înmulţirea cabinetului naturala dela gimnasiulü de 

acolo. Intrarea de persóná 1 fl de familiă 2 fl. Comi

tetulü arangiatorű. Inceputulü la 8 óre séra. Ofertele 

márinimóse se vorü chita pe calea publicităţii.

Raportü poliţienesc*!*).

Nici unü guverna, nici unü oficiu, nici o dregétoriá, 
cu nnâ cuvéntü, nici unO institutü publica nu este aşa 
de espusü criticei ca „ poliţia/ — ínsé nici íntr’unü 
punctü nu este judecata opiniunei publice aşa de con- 
glásuitóre, ca în acela despre poliţiă. Oficii, autorităţi, 
singuratice persóne potü sé fiă ori câta de înduşmăuite, 
totuşi deosebite relaţiuni şi împrejurări potü sé producă 
unele şovăiri în judecata opiniunei publice, ínsé mai pe süsü 
de tótá índoéla este judecata despre poliţiă: ea este tot- 
deuna rea. Şi este óre minune, că poliţia provocă aşa de 
multü judecata tuturora? — Ea trebue sé fiă pretutindenea. 
Pe strade, când acestea suntü acoperite de o mare de 
noroiü; pe trotoare, în cari lipsesce câte o pétrá, séu 
câ ele suntü acoperite cu ghiaţă luciâ, séu că flăcările 
de gazü jócá între tablele de sticlă neşterse ale felma- 
relorü; în curţi, din cari putórea se înalţă pănă la nori; 
In cârciume, din cari răsună sgomotü, răpesce somnula; 
In case, din cari se fură, se răpesce şi sé omoră; — 
nu pétrunde ea óre in ateferulü măestrului şi pretinde 
dela dénsulü pe calfa, décá acesta a trándávitü prea 
multfi în 4iua premergétóre, séu în asilulü intimü ala fa
miliei, şi scóte pe sprintena camerieră, décá ea în Féra 
premergétóre a povestita prea multü cu ostaşulO vigu- 
rosâ etc. etc. Ea póte fi ori unde, rea este totdéuna, 
tocmai pentru că nu póte fi în acelaşi timpü în totü lo- 
culö. — Décá din acéstá judecată conglásuitóre a opi
niunei publice póte privitorulü mai adéncü sé câştige 
6re*care pricepere pentru însemnătatea şi importanţa 
institutului poliţienescO, atunci acelü pesimismü merge 
de bună sémá prea departe şi aspra judecată s'ar putea 
reduce la împrejurarea, că instituţiunea politienéscá to 
tuşi este capabilă de o perfecţiune, dér că ea are unele 
Upse, cari chiar şi atunci nu se potü delătura, când suntü 
recunoscute, pentru că puterea ímprejurárilorü este mai 
mare decátü voinţa şi puterea de a-le învinge.

Poliţia Braşovână, de sine se’nţelege, nu face es-

*) întârziata din causa lipsei de spaţiu.

cepţiune şi în înţelesul arétatü mai ’nainte nici nu pre
tinde acésta. Décá ea la reînoirea anului — şi acésta 
durézá Ia pol.ţiă ca şi la tóté celelalte oficii păn’ ce 
suntü gata diferitele raporturi anuale, — aruncă o pri
vire înapoi asupra anului trecutü şi la acéstá ocasiune 
nu este cupleşită de acelü pessimismü, ca opiniunea pu
blică, ci are şi nisce sentimente optimistice, totuşi asta 
nu i se póte lua în nume de réu, mai vírtosü décá ea 
este în stare a documenta îndreptăţirea la acesta opti- 
mismü — cu cifre! din cari se alcătuesc complecsulü 
vieţei active şi alü nisuinţelorO.

Chiar împrejurarea, că la inceputulü anului 1880 
ajunseră caşurile la secţia penală' a căpitănatului oră- 
şenescO numérulű de abia 700, pe când în anula tre
cuta s’au pertractatü preste 3000 de easurî penale, ne 
infăţişâză, de buná-sémá, unü tablou lámuritü despre 
activitatea de mai nainte şi de acuma a poliţiei, şi cor- 
pulü poliţiştilorO, care — deşi constátátorü mai multa 
din recruţi, — in urma deselorö schimbări, totuşi prin- 
tr’o instrucţiune sistematică introdusă deja de unü anü a 
fostü pusü în posiţiune de a desvolta unü serviţiu poli- 
ţienesefl mai activü şi mai destoinieü, merită deplină re- 
cunosciinţă.

In chipulü acesta se esplieă şi faptulü că, spre 
esemplu, ín anulü 1886 au ajunsü la arétare: 346 de 
călcări ale legei penale faţă de 27 ín anulü 1881, 23 în 
a. 1882, 29 în a. 1883, 40 în a. 1884 şi 118 în 1885.

Pe când în anula 1883 se pertractară numai 350 
de arétári din causa călcărei statutului penalüf şi a 
aitorü statute, în anulü trecutü acéstá sumă s’a ureatü 
la 984, în vreme ce încă în anulü 1382 suma banilorü 
de pedépsá în favorulü erariului s’a urcatü la 99 fl., 
aceea în favorulü fondului séracilorü din oraşfl la 226 fl., 
în anulü 1886 aceste sume s’au urcata la 491 fl., res
pective 505 fl. 50 cr. în vreme ce în anulü 1881 s’a 
urcata spre esemplu suma tuturorü transgresiunilorü în 
contra autorităţii şi a liniştei publice, în contra sigu
ranţei publice, in contra ordinei publice şi a moralităţii 
a s initâţii etc. la 27, s’a urcatú acéstá sumă din anulü 
1883, în care era totü numai de 29, în anulü 1886 la 
346, care sumă se împarte după singuraticele specii de 
transgresiuni în chipulü urmátorü:

In contra autorifâţilorfl şi a liniştei publice 61, în 
contra siguranţei publice 21, în contra ordinei publice şi 
a moralităţii 81, în contra sanităţii şi a sănetăţii 16-, 
in contra proprietăţii 17. — Afară de acésta s’au ma 
pertractatü în anulü trecutü 611 caşuri de prevarieaţiunî 
de pădure.

Anume în ceea ce privesce condiţiunile sanitare ale 
suburbielorü, se póte aréta unü progresü insemnatü şi 
dreptü probă pentru acésta servéseá împrejurarea, că l’a 
provocarea căpitănatului orăşenescO s’riu fáeutü în su- 
burbiulü Scheiu mai múltú de 600 de umblători in 
anulü 1886, ceea ce mai nainte n’au fostü de locü. Fi- 
resce că tocmai in (jţ.sulO suburbiu are autoritatea poli
tienéscá sé se lupte cu referinţe aprópe de neínvinsü, 
cari numai în decursulü anilorü şi numai prin spriginulü 
eficace alü comunei potü fi învinse.

Suma amintită mai süsü a transgresiunilorü arătată 
în anulü trecutü «’a sâvîrşito de 1324 de bărbaţi şi 643 
femei, dintre cari 40 au fostü pedepsite cu femei de 
10—50 fl., 1443 cu bani sub 10 fl. Cu pedepse de a- 
restü au fostü 223 de bărbaţi şi 173 de sume. La suma 
aceea, de 643 de famei, au participatü în mare mésurá 
servitórele, cari adeseori suntü lipsite cu totulü de dis
ciplina domestică, chiar după pedepsirea de mai multe 
ori au o purtare desfrânată şi aducü în conflictü cu pro - 
tectorii lorü, cu soldaţii, pe organele poliţienesc!. O dis
ciplină domestică mai rigurósá ar sprigini cu mare etectü 
pe autoritatea politienéscá, şi instituţiunea de servitóre, 
pare aci la noi a ajunsü ia unü nume fórte réu, s’ar 
promova în modö evidentü. (Va urma).

Sânte-jude, 10 Faurü 1887.

Onorate D-le Redaetorü! După cum e fórte bine 
cunoseu'.ü onoratului publicü románü din fiarele perio
dice române, eu am lucratü de mai mulţi ani ca sé se 
introducă industria de casă în tóté scólele nóstre ele 
mentare poporale, unde generaţiunea tínérá a poporului 
nostru încă din frageda ei etate sé se deprindă în acti
vitate, ca cu timpulü industria de casă sé se lăţescă şi 
la poporulü nostru spre înflorirea şi bună-starea mate 
rială a scumpei nó-itre naţiuni române.

Spre ajungerea acestui scopü măreţO şi salutarü 
in totü anulü am desehisü cursuri suplementari de in- 
dustriă de casă cu propunere gratuită numai şi numai 
ca sé-mi potü afl i din ce în ce mai mulţi consoţi de carieră 
în acésta privinţă, care cursuri, şi mai cu sémá cursulü 
din véra trecută, prin spesele avute cu cei ce au participatü 
la cursulü de industriă, m’am încurcata în nesce datorii, 
din justa causă: că grindinea nimicindu mi puţinele mele 
sămenătnrî şi avéndü salarü numai de 120 fl. ca se 
potü scăpa din laţula şi ghiarele usurárilorü m’am vé 
(Jutü silitü a concurge la ajutorulü némului románescü.

Deci la iniţiativa Escelenţei Sale Domnului Archi- 
Episcopü şi Metropolitü de Alba-lulia, mi s’a desehisü 
o colectă benevolă între cercurile connaţionalilorfl mei 
din Blaşiu, în a căreia urmare am şi primitü unü aju- 
torü de 40 fl. patru4ecî florini 40 cr. v. a. dela urmă
torii Domni:

Escelenţa Sa Domnulü Archi-EpiscopO şi Metropo
litü Dr. IoanÜ Vancea 20 fl., Constantinü Papfalvi ca- 
nonicü 2 fl. Ioane Fekete canonicü 1 f l , Elie Vlasa 
canonicü 1 fl., loanü Antoneli canonicü 1 fl., Antonü 
Vestemianü canonicü 1 fl., Stefanü Maniu canonicü 1 fl., 
Leonţiu Leouteanu canonicü 1 fl., Dr. Ioanü Raţiu ca
nonicü 1 fl., Alimpiu Blăşianu prof. 1 fl., Dr. Alexandru 
Grama prof. I fl., 1. F. Negruţiu prof. 1 fl, Simionü 
P. Mateiu secretarü l fl., Vasiliu Olteanu advocatü 1 fl., 
Dr. Augustinü Bunea profesorü 50 cr., Nicolau Popescu 
profesorü 40 cr., Óre-oine 50 cr., Ioanü Germanü pro
fesorü 1 f l , Silvestru Nistorü profesorü i fl.. Ioanü Orga 
V.-rectorü 1 fl., Dr. Victorü Sűiigelschi 1 fl., Georgiu Mun- 
teanu profesorü 1 fl., în suma süsüe menţionată

Pâtrunsâ adânca de aceste bine faceri ale marini- 
moşilor a şi zeloşilor a Domni şi connaţional! ai mei mg 
aflu în plăcuta posiţiune a-Ie esprima cea mai viă recu- 
noscinţă şi cea mai profundă mulţămită publică.

Fiă ca Escelenţa Sa sg afle pe viitorii mulţi imi
tatori în asemenea fapte generdse, aflându-şi râsplată în 
cultivarea poporului româna şi în recunoscinţa naţiunei.

Petru Grama, 
__________  înv6ţătorti.

Ultime sciri

GonstantinopolU, 12 Februarie — Agitaţiunile 
continuă în Macedonia. Mai mulţi emisari, cari 
aveau cu dânşii o proclamaţiune revoluţionară, 
au fostu arestaţi la Strundja, din care causă s’a 
proclamatu în Strundja starea de asediu, trimi- 
ţându-se acolo şi ajut6re.

—x—

ConstantinopolU, 12 Februarie. — P<5rta a 
comandaţii cinci sute de mii de pusei cu repe
tiţie sistemu Manser şi 60,000 de carabine a 65 
şilingi bucata. Cele dintâiu predări yoră trebui 
s6 înceapă peste ş6se luni, după plata unui acontfi 
de patru sute de mii lire sterlingc. ţ)ece mii de 
lire sterlingi au fostu vărsate ca arvună.

Const ntinopolU, 12 Februariu. — Circulă 
scirea, că s ’a proc lama tă  starea de ase
diu la F i i  ip op o li şi că s’au trimisă ordine 
nouă de cătră Regenţă, spre a înainta repede 
pregătirile militare în Buţgaria şi Rumelia.

—x—

Londra, 12 Februariu. — Manufacturele de 
arme din Birmingham au primită însemnate co
mande. Ele au sporită în nisce proporţiunl ne
obicinuite numărulă lucrătoriloră loră.

—x—

ParisU, 13 Februariu. — Se telegrafiază din 
Petersburgu câ 100,000 reserviştl suntă chemaţi 
pentru a studia aplicarea nouăloră regulamente de 
serviciu care de curândft s’a introdusă în armata 
rusă.

--X--

Belgradit, 12 Februarie. — In sferele Curţii 
se manifestă unu puternică curentă în contra ca
binetului Garaşanin şi în fav6rea formării unui mi
nister u mai puţină ostilă Rusiei. Dou&ţecl de 
medici ruşi au fostă chiemaţi spre a ocupa func
ţiuni în spitalele sârbeşti.

SOIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BUDAPESTA, 14 Februariu. — In camera 
deputaţiloră, discutându-se budgetulă resortului 
de comerciu, Irányi atinge cestiunea lucrătoriloră. 
Cere introducerea repausului de Duminecă pen
tru toţi lucrătorii, precum şi înfiinţarea de casse 
pentru ajutorarea lucrătorilorfl bolnavi. Ministrulă 
de comerciu Széchényi împărtăşesce vederile' an
tevorbitorului. Guvernulă a adunată deja ma
terial ulă cor0spun<}0toră şi în sesiunea urmátóre 
ilu va presenta parlamentului în formă de pro* 
iecte de lege. Ministrulă mai anunţâ presentarea 
upui proiectö de lege asupra veterinâriei, asu
pra prăsirei de pescî, a poliţiei de câmpă. Ap- 
ponyi susţine părerile lui Irányi pentru ca lucră
torii, cari pretindü votulă universală, sé nu crédá 
că interesele lorü nu se iau în considerare de cor
purile legiuitóre. Busbaeh consémte asemenea 
cu Irányi, ínsé este liniştită în urma declarăriloră 
ministrului.

MADRIDÜ, 14 Februariu. — E probabilă 
câ Zovilla, renunţândă la tóté proiectele revolu
ţionare, se va reíntórce în Spania şi că Regina 
va încuviinţa o amnestiă generală.

BUDAPESTA, 15 Februariu — Fóia ofi
cială publică autografele prin care se primesce 
demisiunea ministrului de fináncé conte Szapary 
îucredinţându-se conducerea resortului fináncé* 
lorü ministrului preşedinte Tisza, ér conducerea 
resortului ministeriului de interne ministrului br. 
BelaOrczy.  Preşedintele de direcţiune Lukacs 
a fostă numită secretarü de stată în ministeriulă 
de comunicaţiune.

In şedinţa de a^i a camerei a presentată 
ministrulă honve^iloră br. Fejervary ună pro
iectă de lege cerândă unü credită de şâpte mi- 
lióne 460,000 florini pentru completarea arma
mentului armatei honve(Jimei şi pentru mobili- 
sarea unei părţi a gl0teloră în casă de résboiu. 
Proiectulă de lege a fostă predată comisiunei 
armatei, respective comisiunei financiare.

Editorü: lacobü Mureşiann.
* *

Redaetorü responsabilă Dr, Aurel Mureşianu
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ÇJaranlfe U  bars«, de V ien»

diu 13 Februariu st. u. 1887,

Rentă de aurtk 5% . . .  9610 
Rentă de hârtiâ 5% * . . 86 75 
împrumutul Ci căilorâ ferate

u n g a re ..................... 146.50
Amortisarea datoriei căi

lorâ ferate de ostâ ung.
(1-ma emisiune) . . . 96.60 

Amortisarea datoriei căi
lorâ ferate de ostâ ung.
(2-a emisiune) . . . .  104 — 

Amortisarea datoriei căi
lorâ ferate de ostâ ung.
(8-a etmsiune) . . . .11410 

Bonuri rurale ungare . . 104.10 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.10 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş f t ......................... 104.20

Bonuri cu cl. de Jsortare 104.20 
Bonuri rurale transilvane 10420

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung......................—.—
Imprumutulâ cu premiu

ung.............................. 116.50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 119,50 
Renta de hărtiă austriacă 78 15 
Renta de arg. austr. . . 80 25 
Renta de aurâ austr. . . 109 50 
Losurile din 1860 . . . 132.25 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ..................... 847 —
Act. băncel de creditâ ung. 270.50 
Act. băncel de creditâ austr.297.60 
Argintulâ —. — Galbinî

împărătesei .............. 6.02
Napoleen-d’orT . . . .  10,11 
Mărci 100 împ. germ. . . 62 89 
Londra 10 Livres sterlinge 128.10

Cursuâu pieţei Braşcvs) 

din 15 Februariu st. u. Î.8b7.

Bancnota românesc) . . . . üuiiïj , 8.45 V' s.iÍ. H.47

Ârgint românesc . . .  . . . » 8.42 8.44

Napoieon-d’orî . , , . , . . * 10 01 . 10.14

Lire turcesc!.................... 11.44

Im periali........................ 10.40 • 10.44

. , » 6 01 » 6.03

Scrisurile fonc. »Albina» . . » 101.— * 102.- -

Ruble RusescI................ . . » 116.— » 117.—

Diseontultt . . . 7— 10°/9 pe anü.

Importau tu
pentru

proprietari de domenii şi păduri!
Cu măsurarea geometrică, precum şi even

tualii cu esoperarea de planuri economice pentru 

moşii mai estinse şi păduri se însărcin^ză cu 

preţuri eftine

Friderick Schunn. 
Sibiu, Rossplatz Ni\ 7.3—5

Nr. * 9/1887.

Concursu.
Licitatiune.

Pentru ocuparea postului de învăţătorii la sc61a română gr. cat. 

din Năsăudu, devenitu vacantu prin pensionarea învăţătorului de până 

acum, să escrie concursu pănă la 15 Martiu a. c. st. n.

Cu acestii postii este împreunată, pre lângă cortelii naturalii în- 

tr’o odae la sc61â, unii salarii anualii de trei sute (300) florini v. a., 

care să va răspunde la cassa fondului şcolarii în rate lunare decursive.

Cei ce ar voi să ocupe acestii postu, voru ave a-şî trimite su- 

plicele lorii f în terminulâ amintitâ, la subscrisulii senatii şcolara , pro- 

bândii prin testimonii în regulă: cualiiicaţiunea loru pedagogică, servi- 

ciulii de pănă acum şi purtarea morală. Dintre concurenţi voru fi pre

feriţi cei ce vorO dovedi, că suntâ cântăreţi cu cunoscinţă de note.

Dela senatulii şc61ei române gr. cat. din Năsăudu.

Năsăudu,  în 6 Fauru 1887.

Preşedintele: Notarulu :

Gregoriu Moisilil, Macedonti Grigoriţa,
parochO şi vie. for. 1—3

Din partea subscrisului cornitetu se face cunoscuţii: că în co

muna biseric^scă gr. cat. Bucium-Şesa (Comitatul u Albei in- 

feri6re) la 15 4* a lu i Mar tiu  1887 st. n. la 10 6re dimineţa se va 

ţin6 l i ci ta ţiu ne minuendă  pentru edificarea aloru două sale de în- 

văţământu, a căroru planii şi preliminariu se află aici în loco.

Domnii întreprindători suntu poftiţi ca acelu adausu: -ca, fie-care 

licitantu să depună vadiu de 10°/o din preţulu de esclamare statoritu cu

4,160 floreni v. a.

Buciumu - Ş&sa, 9 Februariu 1887.

Comitetulu paroehialu 
2_3 gr. cat. din locu.

<Avisu d-loru abonaţi!
Rugămii pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sâ 

bine joiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de pe 
făşia sub care au primitu (jiarulu nostru până acuma.

Domnii ce se abon^ză din nou să binevoiască a scrie adresă 
lămuntu şi să arate şi postaultimă. ADMINISTR. „GAZ. IR  ANS*

Mersuhl trenurilorü
Valabilii delà I Octomvre st. n. 1886. 

pe lin iâ  PredealA-Budapesta şi pe linia TeiaşÂ-Aradil-Budapesta a calei ferate orientale de statù reg. ung.

Predealtt-Budapesta

Bucurescl

Pr«d«al&

Timişâ

Braşovtt

Feldióra

Apatia
Agostonfalva
Homörodö

Haşfaleu

Sighî óra ^

Elisabetopole

Mediaşâ

Copsa mică
Micăsasa
Blalşiu
CrficiunelÖ

Teivşft
Aiudâ
Vinţulâ de susâ

Uióra
Caewdea
öliiriBtt
Apahida

Glnşiu

Nedeşdu 

Qhirböu 

Aghirişâ 

Stana 
Huiedinfi 

Cîucia 
Bucia 
Bratca 

Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 
Várad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Bada-pesta

Viena

Trenü , Tren i Trenü 
accelerat {omnibus

persône

7.47 
8 24 
8 51
9.14 
9.51

11.0»
11.29 
11.26 
12 00
12.29 
12.44
1.05
1.3.4
1.46
2.09 
2.39 
3.01 
3.08
3.14 
3.5,'
5.10 
5.3C

4.16 
5.02 
5 48

6 03 
6.21

6.15
7.06
8.52 
9.19
9.31

10.Í6
10.57

11.19
11.31

11.52 
12.31 
12.48
1.22
2,L8
2 48 
2.56
3 64
4 51 
5.28
5 56

Trenü
omnibus

7.30
1.14

1.45

2.32

— 7.14
— 7.43 —

—
8.22

—

— 8.48

—
9.13 z

— 9.18 10.55
— 10.38 t 23
— 12.20 3.24
— 2.15 10.05

— — 2.15
— 8.00 6.05

8.00 
8.36 
9.0á 
9.32 

10.11 
10.51 
1216
12.50 
1.21 
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05
4.50 
7.24

Budapesta--JPredealü

i Trenu 
Ide pers.

j Tren 
iaccelerat

Treiiù ! Trenù 1 Treaü 
omnibus j de omnibus 

I persône. j__ __

Viena 1 n.io| —
j 3.10Budapesta 7.40j a.—

Szolnok î 1 „051 3.58j 738

P. Ladány 2 02 5.28j 5 40

Oradea mare 4. i2 6.58 9.14
Vârad-Veleuc2e — — 9.24
Fugyi-Vásárhely — — 941
Mezö-Telegd 7.33 '019

Rév 8.04 11.38
Bratca — 12.18

Bucia — — 12.54
Cîucia 8.58 1 57
Huiedin 9.28 3.11

Stana — 3.40
Aghiriş — — 4.15
Ghirbéu — — 4.36

Nedeşdu — — 4.58
6.26(

Ciulin v
— ■ 10.28

11.00 — —

Apahida î l  19 ,— —

(Jhiriş 2 30 — —

Oucerdea |
1.01
106

—
—

Uióra 1 13 — —

fintulâ de sustt 1.20 — —

Aiud« 141 — —

Teiasâ 2X0 — —

Crăciuneiâ 2 36 — ■

Blaşâ 2 48 — —

Micăsasa 3.20 — —

Copşa mic 3 36
1 / A — —

Mediaş (1 4.(>0 
4.3 >

— 1

Elisabetopole — —

;ligiş0ra 5.12 — —

Haşfaleu 5.37 — —

Homorod 7.0? — —

Agostonfalva 7.43 — —

Apatia 8.11 — —

Feldióra 8.41 — —
f 9.21 __ —

Braşovfi ^

Timişâ

Predealfi ^

Bucurescî

__ __ 1.55

— — 2.53

__ 3.28
9.35

Nota :  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

6.20
9.34

11.26

2 06 
2 1? 
2.40 
3.24 
3.4'# 
4.07
4.33 
5.15
5.34 
5.55
6.07

fi.24
6,43

8.00
U.¥
2.31

7.08
7.36
9.06
9.53

10.—
10X9
10.19
10.48
11.14
12.12
12.30
1.12
1.32
2.18
3.03
3.49
4.28
6.16
7.06
7.46
8.25
9.15

Teinşft- \* adft-Budaf esita Bndapeila- IradA-Teinşâ.

Trenü
omnibus

Tre iü 
o un. bús

Trenü de
persône j

Trenn de ! Trenü 
persóne ide peroóne

Trenü
omnibn

Tipografia ALEXI Braşovfil Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zerneseî

Teiufù
Alba-Iulia
Vioţulft de 
Şibotii 
Orăştia 
Simeria
Deva

öranieíca
Ilin
(«urasad a

Zain
Soborşin
Bëraova
Conopû
Radna-Lipova
Faviiişil

Gyorok
(ïîogovaiü
âradù
Szolnok

Bas«la|»e»ta
Viena

josü

11.24 
11.39 
12.30 
12.52 
1.01 
2.03 
2 52
3 23 
3.55
4 08 
4.25
5 3')

2.40 
3.14 
4.2 4 
4.50 
5.18

5.í;,«6
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
759
8.28 
8 42

fi.47
6.35
7.02 
7,28 

7.40 
^.11 

8 *6  
9 33 
9 53 

10 27 
10.42 
10.58 
I11 25 
11.39 
4 52 
5*2

V iena
Biulapeitn
Jolitok

A r '«il A
(îlogovaţ0
Gyorok
Pauíi.sö
Radna-I.ipova
Gonopö
Béryova
Soborşin
Zam
Giirasada
Ili a
Braiiioíca
Deva
SiíBeria (Písks) 
Orăştiă

11.10

8.20
— ! — i 6.05

Vinţulâ de josti 
Alba-Iulia

8.20 
11.20 
4.10 
4.30
4 43
5 07 
5.19 
5 41

619 
6 28 
7 25 

8 01 
8 34
8 55
9 19 
9 51

10.35 
11.11 
11.43 
12 18 
12 36 
, 1 29

12.10
9.05

12.41
5.45

6.— 

6.13 
6.38 
6.51 
7.10 
7.37 
7 55 
8.42 
9.12
9.41 
9. 8

10.17 
10 42 
1107 
11.37 
12.— 
12.29 
12.46
1.41

704 
7.22 
7.58 
8 17
8 36

Ar»<aù«fr i m l#  ra §Inæei*fa

. Trenà 
omnibus

Trenü de
persóne

.ArcMlft

Aradulü nou
Németli-Ságb
vrmga
örczifalva
Merczifalva
Tinsilş^r»

5.48 ! —

o 19 
6 44 
7.H 
747

9.02

Trenü
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.P5

9 08

Petroçenl

T£miş0ra- A rail A

Trenü d» 
persône

Trenü de 
persône

Trenù
omnibus

Trenü de Trestii Trenü
persone omnibaa mixt

.

11.25 — 2.42
Sireiu 11.58 — 3.25
H&tegü 12.46 — 4 16
Pai 1.37 — 5.11
Grivadia 2.24 — 5.58
Baniţa 305 — P- 4

Petroşenl 3.37 — 7.12

Petroşenl— Sixweria (Piski)

Trenü 
de pers.

Timisóra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Arsdulü non 
A r^îift

6.25 — 5.00 P e tro şen l 10 07 — 6.10
_ —

— Baniţa 10 48 —  ■ 6.53
7.46 — ~1T32~ Grivadia 11.25 — 7 37

8.15 ,— 7.02 Pui 12 05 — 8.20
8.36 — 6.23 Haţegti 1242 — 9 01
9.11 — 8.01 Streiu 1.22 9.52
9.27 — 8.17 ftls»eri£» 1.53 — 10.31

Trenü
oumibus

Trenü
mixt


